
Ugyancsak Zeffer ag'a, Choron úrral közös.
Ugyancsak egy török, aki vele együtt esett fogságba,
nincs sarca.
Ugyancsak egy török Endrédből, akinek sarca 300 forint.
Egyharmad rész az úrnőt illeti. Ugyanebben az időben
fogtak el egy fehérvári törököt.
Nincs sarca. Hanem a katonák kártéritésére szánták.

Palota, 1559. április 22.
Thuri György levele I. Ferdinándhoz, melyben pénzt Kér új
katonák fogadására.

Serenissima Regina M/aies/tas et d/omi/ne Domine clemen-
tissime Gratiosam et clementissima/m/ M/aies/tatis Volun-
tatem intellexi denuo a Mag/nifi/co d/omi/no Francisco Tur-
zone.

Itaque et ego humillime offero me contentum fore summa
Quinque ~illium florenorum Hungaricalium pro nterte/n/tione
Arcis M/aies/ tatum V/est/rarum Palotha, Et quia magna pars
earum Peditum, qui sunt in ea Arce, a seruicio discedet, et
proinde in locu/m/ eorum alij erunt mihi conducendi,iccirco
H/aies/tati V/est/rae S/acratassimae/ supplico humillime ut
ex p/rae/scripta quinque millium flor/enorum/ Hungar /corum/
summa aliquam partem iubeat mihi nunc reddi, residium antem
eius summae dignabitur M/aies/tas V/est/ra mihi postea reddi
iubere ex Subsidio Comitatus Nitrien/sis/,quemadKodum M/aies/
tates V/est/rae iam antea concludere dignatae fuerant cum
d/o~i/no quondam Raphaele Podmaniczky. Certe, d/omi/ne cle-
mentissime, si perpendatur amplitudo Arcis illius, et neces-
sarium in ea EquitUTh ac Pedi tum interteneatur praesidium,
haec mea humilis postulatio aequissima videbi tur M/aies/tati
V/est/rae, Potest eni/ml M/aiestas/ V/est/ra g/ene/rose per-
pendere, quanta summa pus sit per Annum Vel saltem ad Centum
Equites et totidem pedites intertene/n/dos, Vt interim ta-
ceam, quod in ea Arce oporteat ad futuras nesessitates semper
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